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mine Simon, infra, v. 40; non omnind malus ille, i’_

certe non hostis ant contemplor Jesi.

Ut maxprearer com inLo; invitabat Jesum domum
suam ad prandium,

Discueuir, accubuil mense cum a Non diflici-
lem invitatu se praebebat, ubi noverat spem esse sy
ritalis fruetds, sive id essel apud Phariszos, sive apud
peceatores et publicanos

Vens, 37. — Ecce, rem insnetam: MULIER QUE
ERAT IN CIVITATE, PECEATHIX, Grmed, mulier in
crvilate, que erat pecealriz, Syrus: Mulier pece

in civitate ill,

. Nomen tacet honoris A 1 quod tamen |
lonorem innotuit ; estque Maria, |
cujus cognomen Magds
zari ae Marthe, Joan. 11, v. 2, ex communi Ecele- §
size sensu, eui suffragatur Augusiinus, lib. 2, de Cons. §
evang., cap. 19.

Ix civitane illd, in qui domus Phaviszi erat, quam |
multi existimant fuisse Naim, cujus supra [zela est
mentio v. 41. Variis in locis mulier hae habi-
tisse videtur, ut solent mereirices sw) e M-

suam liberiiis expleant.

Peccatrix, noti exempli, infamis eo peccato, de
quo notari mulieres solent, impudicitiz, Meretricem
diserié nominant veter

Ur cossovit; videtar captiisse opportunitatem
adenndi Jesu.

Dudn Acce

quod domi lll‘u.i’ nam in proprid. i sive h‘qu
sive mulieris, dome minimé : decul et - qquidem
domi ejus, eui epjusque familiz ipsa nota esset:
prorsiis enim ignota, quo modo in triclinium sliene
domiis, eonvivii tempare, el se ausa ingerere ?
Nec verd censebat obstare tempus econvivii ; nam

lll‘l"]ulud"'\mur'\hlJn slinetis Jogis, in ¥

i (i
in civitate, 1tz Orig. Hom, 1 in{

serm. de Ablutione [ml.rum. eum- |

— Et BCCE MULIER, Q!
PECCATRIX, id est, qu per civ

rerelrix prout diserté nominant veter
.+ in haee wrtu et «]lt, Ip‘lmlqm‘ ol
i

nem cap!
BET 1N 10D Pnuuam‘ [:mn

l&! L|3J>-1'II'\|'H unguent,
rite pleno ungaenti. Namw qui
putet, hoe esse TOMEN THEHs vering Ginien &

nomen malerie vasculi seu pixidis excavate, ex ala- &

quod ad Jegum quidem, sciehat paratissimum semper

cge 1t omnibus omnium malis yuoyis Lempore me-
deretur, eliam cibi sumptione postposith; quod ad

uos convivas, cim secirent,
quod publiciths nolum erat, eam esse pecéatricci,

! bené voluit ut seirent etiam 4e viderent, quod pec-

cata sua deflevet ac-detestaretur, tantisper avoeati i

| cibo sumendo; lotio quoque pedum €t unetio convi-
| vio congruebant,

Arrunrr, venit ed ad Jesum, intravit in conviviam
(quamvis pon invilata) secum aflerens ‘sen portans,
Cur ed veneritad Jesum, mox patebit. Liberata enim

n ita pridem beneficio Jesad seplem damonibus,
qui eam pceuparerant, evjus rei mentio-est infra, 8,

¢, 16, v, 9 venit nune; ut et & peceatis

omni demonio pejoribus, liberaretar, remis-

¢ peceatorum acceptd, ab eo cui noverat eam
aucloritatem, ut posset peccata dimiliere, ul

am ille noper sanato paralylico testatam fecisset,
ra 3, v 20, quam etiam Joannes Baptista ab ini-
tio ipsi aitribuisset, Joan. 4, v. 29: Noverar, inquit
Augustinus, hom. 23, inter 50, quanto morbo fabora-

| ret, et illum-ad sanandum esse idonetm ad quem dene-
. S |
loco consistere, Proverb. 7, v. 10, 11, quo libidinem §

rat sefebat, Compuncla peccatorum suoram aculeis,
non ge diulitis potuil conlinere, quin ed accurreret,
ubi suum medicum - discambere sciebat, el quicreret
pii impudentid sanitatem, Multi hactentisad Christum
accurrerant causd obtinende sanitatis eorporis: hec

| prima et sola omnibus pradentior, accurrit ot remis-
| sionem peceatorum, id est, anima sanitatem impe-

tret. Sed oper® pretium est cobsiderare, qua egerit

1 obtinendam remissionem- peceatorum, In primis

ArTUnT ALABASTRUM UNGUENTI, ‘delicias vite pri-
stinw. Hoe fortassé preetextu, facilins permissa & do-
meslicis ¢st are in locum convivii, quasi que al-
terrel quibus convivee possent exhilarari; nam dla-
id est, vaseulum alabastrintm ple-
nuim unguento seu liquore suavi dtqueodorilero, Ala-
bastrigm pyais-esl unguentaria delicatior, sic dicta,
qudd ex alabasiro sen alabastrite lapide feré eontiei

bustrum unge:

| soleret ; de quo Plinius lib. 36, cap. 82 Hune (ony-

Vasa unguenlaria, qum!i:sm

re incorrapta dicitar. Unde Tulling 2
fam alabdster plewns wiguenti puters

m Plinius, cit. lih. e, 7, seribit lapidem
i quoque onyehen, guia eolorem et leyita-
Am~ humini. Unde illud Horatii lib, 4

\]s\llrra est ‘ex liquo-
CUJ'[SI]]mlI multas mixtn-
1, 2 et 3, ubi seribit
ntd, ita ut lizi, e
I 0 istu non mac-
, sicul nec aque rosice: el similium, o quod
mixiuim olenm, sed nudi ligue fragran-
8 antur, tum valet
Tuxum, ot loco cit. Plinius.
5 It Lergo ‘propler ve-
] lllh\u eonse - Nam liee sola
X proiesso Domionm caus nis’ feo:
n consequenda acce Blans autem coepily
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chem) aliqui tapidem alabastriten vocunt, quam couant
ad vasa ungueniaria, quoniem oplimeé ea servare ngor-
ruptadicitur, Hae ille. Est autem  genus marmoris

| pretiosi; hnmani unguis eandorem referens, unde et

‘;onyx appellatur: guare  Horatins, pro  alabastro,

' Nardi parvus onyz dixit. Cicero alieubi nominat ala-
bastrint maseulino genere, dicens: (uibus etiam ala-
baster plenus wnguenti putere videtur; proverbiaki ser-
nione, pro, quibus etiam optima displicent. Ussuxtiy
plenum ungueiito aromatico, Unguentum non estifla
compositio spissa et tenax, qui utuntur ehirirgi ad
eiranda vulnera, sed diversorum odorum sive liguo-

rum ex sdonferls herbis expressorum commiixtio, ad |
irrigand corpora, deli \-uuui
causd inventa; de qud Plinius initio libri 43, in hec ‘

verba; Hactenits in odoribus habent pretia silve, erant- |
que per s mira singela ; jusilgue luvuriam eq omnin |
miscere; of & cunclis wam edorem favere, ila veperia |
sunt unguentas sie ille, Unguentorun tamen, quedam ‘

spissa, quadam liquida fuisse, idem postea, cap. 3,
testatar, ubi ait: Sed quosdam crossitudo mawimg de-
lecta, spissum appellantes, (inigue jam, non solim |
perfundi suguentis, gaudent, Unguentis primim Per-
528 uses, deinde Greeos, postea Romanos, docet ca-
pitibus - primo ¢t tertio libri illivs, ‘quanguim Ro-
mani aliquando edixerint, ne guis venderet unguenta |
exotica, Judos denique unguents wii solere, ex:

utriusque Testamenti libris: constat: Ruth 3, w. 5; §

2 Reg. 42, v. 20, elc.; ut qui etitie vacare, aut |
comptiores gratioresque vellent prodice aliqud, la- |
varent faciem, capulque ungerent; lavarent faci
qud- munda ex et nitida appaveret;- ungerent
caput , ‘qud eolorem illius odoremque commer
darent: nam quod ad colorem, habes Psalm. 103, §
v. 451 Ut exhilaret faciemin oleo; quod ad r.!f"em
Joan. 42, v. 3: Et domusimplela estex odoren

Ut enirit erat régio wstuosa, ac frequens proinde ho~
minibus capite sudor, qui et deturpat faciem, et
odorent ¢ capillis spiral ingratum ; calorem lotione
temperabant, odori deturpationique unetione occur-
rebant. At qui luetui se dabant, bis abstinebant , lo-
tione, inquam, et unguentis, 2 Reg, 44, v. 2. Ceterim
non voluptatis modd intuitn, sed et valetudinis, ve-
teres unguentis wsos fuisse, docet Celius, lib, 27 Le- |
ctionum  antiquarnm, cap. 26. Porrd hic sermo st
de unguento liguido, seu liquore suavis et salutiferi |
odoris: is hujusmodi est natura, ut non commaenlet
corpora vestesque quibusinfunditur, sed ita duntaxat
irriget, ut gratissimo odore commendet, Porrd pre- |

€18l progtrata perreserit ; quanquim illud, stans, ge-
neraliis al:c!p! |Jusset Pro, exnslens, Seu i ut |
nullum eertam situm corporis indicet. Srers ;!
EJU8, Grecd ad Beul juzta pedes, in morem supplican

tiosum Foisse hoc ungeentum, vel ex vasis pretio li-
cel conjicere; ui eliam ex utrivsque pretio, mulia-
rem fuisse, quamvis impudicam, non tamen ple-
beiam, quippe qua unguentis uti consueverit, quibus
corpus et leve redderet et odoratum. (Quemadmo-
diym equum erat, Chiristo ad eonyivium solemng in-
| vitato, ab iis qui jam in ipsum eredebant, et agnosee~
bant quis esset, honoris causd parari epulas exquisi-
tigres quinmn in vulgaribus convivils proponi consue-
| verant, ita putavit hee mulier; ad ungendum Chi-
\slum, uiendom sibi pretiosiore unguento, quam ad
| ungendum quemyis alium uti mos essel,
‘ Vins. 58. — Srans, ciom - stetisset; sunt enim
Greeeé participia praterite significationis 2 Gl affu-
1 lisset alabastrum wnguenti, ef stetisset ad pedes ejus
i relrd, ete, Caeterim non necesse est proprié accipi
participinm stans; ita ut opponatur jacere ant sedere:
‘ potest aceipi pro quovis sity, ut sitidem quod existens
aut manens, quomodo s®pé acdipitur. Psalm, 23, v.
5 Qs stabit dn loco sancto ejus? Non est dubium,
| quin ingressa riclininm, et constitutad {ergo, mox
| summd ebm humilitate prostraverit se humi ad pedes
Jdesu, qui vel eontingebant terram, vel non perinde
altd distabant.

Reree, & tergo. Noluit se ante faciem Jesu sia-
tuere, partim ne inverecunda judicarews et impu-
dentls audaciz, partim quéd indignap ge haberet
quie veniret in conspeetam, Fuit ardori gjus conjun-
| clus aliguis pador : née enim debet fiducia nos red-
dere audaces antinverecundos. Sic publicanus; pre
verecundi peccatoram eonscientia, verebatur oenlos
| ad-ccelum levare, infra, 48, v. 43,

I SEcus PEDES EJUS, ad pedes ejus, scilicet Jesu, sup-
| plicantis in morem. Stetit ed exéremas corporis par-
| tes, ail Enthymius, tanquam exfrema; el @ lergo, tan-
| quin audaid carens,
Lacnrurs; pracedit Groeed et Syriacd. flans. Flere
coram onimibys inter epulas non erubuit, pree nimio
| consequendze remissionis peceatorum desiderio ¢ non
| enim pudelier], irideri, aut despici verebatur, quin
| potilis optabat, ut quovis modo  wlcisceretur in se
| peceatum.  Causa flelds lacrymarumque est  tri-
| shitia qu® aulem causa’ ipsi esset (rislitiee,
| won indicabat illa quidem verbis, sed ut'sciebat id
| Christo perspecium esse, ila alios ®stimare sinehat
quod facilé poterant) peceatrici publicee, peccafa,
ausam gsse tristitize, provolute prasertimad pedes
doctoris fllius, qui peenitentiam et vite emendatio-
l nem palim omnibus praedicabat et commendabat:

25, rex sedit super cathedram suam. Laceywis
1T RiGARE PEDES Erus. Quo significatar, fluviaom
¢ Jacrymarum, et consequenter dolorem maxi-

|l mam de peceatis. Observat antem ordinem hunian.
tis. Facile hoe fuit, &i more orientalium it in thora § A

is, hospitibus exhi solite, qui not

ur v
jacuerit, ut caput spectarel mensanm , pedes partem |§ el seqq., ut primd pedes quasi & sordibus itineris

exteriorem ; nam thori erant alii, el tres leré
capiebant, unde triclinia dieta. Quar
| frequens sit Jud'rm sedisse ad m.
patet de feawibus Jogepl, Gen. 57. ln th
dit ad messorum latus, et 1 Reg. 20,

: .'ﬂnluu:l. inde tergeret, oscularetur, ungerel; flem-
qué ordinem penitenti jus prinius fﬂPclI!s E5E
s et planctus, E G\th quibus ad emphasin

s sul, ut pedibus eos opponerel, Tencr-

sordibus, nom quod ei deessent lintea,

BAT, &
more sedere solebat justa regem ad w,ac. ndum; et Wl sed quéd polils seipsam quam sua Christi obsequio
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Penitentiam agite, ele. Deflebat igitar peccata sua |
tristis-, prout tristitia oria ex cognitione peccati, sa-
Jutaris est admodiim, el perpetua penitentic comes
qui eo major am se declaravit , quo uberiis |
flevit, aded nimirim Jargiter, ul quasi tola in lacry-
mas resoluta, lacrymis rigaret pedes Jesu, testata
hile ratione summum animi ob vitam malé anteaetam
dolorent, ol peccali ex toto corde detestationem. |

Coerir. Ilich ut provoluta coepit, et perrexit |
deinde.

Ricane pepes Efos, humectare, utpote ad pedes
¢jus inclinata, quod ait Euthymius. Mens ejus fait, |
lavare et mundare & sordibus itineris pedes ejus |
(aceumbebat enim discalceatus pro more regionis) ut |
consueverat fieri amicis foris adventantibus. Summo ‘
enim peceali et vite malé acte odio, conjunctus fuit |
ardentissimus amor, ejus quem credebat peceati ex- |
pertem non solum, verlim etiam agnum Dei auferen- |
tem peceata mundi: id enim didicerat & Joanne Ba-
plistd aot certd auditoribus ejus, Joan, §, v. 29,
Amorem autem illum sic voluit declarare ; ut non
carnalis aut impudicus esse videri posset (quali ipsa
hacteniis fuerat implicita), sed spiritalis, tendens ad |
impetrandam remissionem peccalorum cam amic
Dei et Christi. (uare, etiamsi indignam se judicaret |
qua contrectaret pedes ejus, tamen amoris magnita- |
dine vieta lavare voluit, sed non attulit aquam ex flu- |
mine qui lavaret, verim ipsa aquam subministeavit
ex oculis suis: ut quibus lascivé ac vand fuerat abusa,

eos mordaci laerymarum copii et multd suffusione | I

deformitateque castigaret,

CApILEIS CAPITIS SUL, quos maximo hactentss in pre-
tio babuerat, et variis modis consueveral componere,
comare, discriminare, calamistrare, tingere , auro in- |
teriexere. ad carnis voluptatem, ad pelliciendos viros
in amorem sui: illis, inquam, eireumfusis involvehat
et TERGERAT pedes Jesu, illis abstergebat sordes lo-
torum Jesu pedum, swum etiam eaput sternens cal-
candum pedibus Jesu pro suppedaneo, ut loguitur
Cyprianus sermone de ablatione pedum. Non deerant
illi lintea quibus ad abstergendum uteretur; verim
ut testaretur s¢ non tam abluere pedes Christi, quéd I

latione opus haberent, quim ut reipsi declararet, |
quanti Christum faceret, el quim odisset anteactam 3 |
se vitam, denique quam nollet amplius uli sui corpo- |
ris membris ad immunditiom , jam suis usa capillis
est ad abstergendos pulveres pedum ejus, 4 cujus ele-
mentii sperabat, per hujusmodi actus, ¢ carde dolore
 contrilo profectos, peccalorum remissionem obtinere,
Non solim externa bona sua, sed etiam ipsa corporis

consecraret, el caput suum quasi calcandum pedibus

Jesu pro suppedaneo praberet, ut loguitur Cyprian.,

serm, de Ablut. pedum, Spectabal autem ¢t hoc

testandam peenitentize m. inem, ut in capilla-
solent esse cu-

fi i
inter indic I eclum cap
et ad publicé penitentes sp & dirit lorem

| sui membra, in ohsequium Christi impendebat, Cas
pilli precipué ornamento sunt mulieribus, quibus so-
lent proinde imé gloriari, illosque curiosissime
 servare & sordibus : atqui heee eapillos suos congruos
| wstimavil auferendis sordibus pedum Jesu; syum ea-
put quod pedibus, et ornatum suum quisordibus Jesu,
conferretur , indigna judicans, reque ipsa implens
quod verbis de se Joannes Baptista dixerat, Mare. 15
V. 7: Cujuis non sum dignus procumbens solvere carri-
| giam calceamentorum ejus. Hine Chrysostomus, Hom,
81 :in Matthoeum : Quippe cim capiliis abstergeret
pedes gjus, honorabilius in tofo corpare membrum, eq-
put dico suum , pedibus Christi subjiciebat; et in hune
locom : Qua non erant indicia,, inquit, quod de Jesu
quidguam suspicaretur ¢ multitudo.

Progs £i0s, tanquim Domini sui, tanquim Dei, ait
| Euthymius, pedes, lutosos ac pulverulentos : incade-
| bat enim Jesus nudipes, aut cerlé soleatus, pro more
pauperum ejus regionis; vide Marc. 6, v. 91 ceenatu-
rus autem exuerat soleas, quem Judeorum tunc fuisse
| patrium morem, quidam annotant.

Er oscuLapaTur PEDES EXUS, lotos tersosque, fan=
quim ejus qui petitionem ipsivs adimplere poterat, in-
quit Enthymius. Loco osculorum impudicorum, qua
Irequentissimé acceperat ¢t dederat incestis amasiis,
reposnit casta et humilia oscula pedum Jesu, indignain
s¢ reputans quz ad oris osenlum admitteretur. Voluit
| autem iis conciliare sibi gratiam Christi Salvatoris
| (osculum enim pignus est charitatis, et amoris indi-
cium, quod ait Ambrosius) ut & peceatis liberata, et
reconeiliata Deo, securé deinde posset Deo servire in
sanclitate et justitid.

Er uxeoenro aromatico, quod secum in alaba-
siro attulerat, uvNeesat, perfundebat pedes ejus,
ul non solim & sordibus abluti ac tersi forent,
| verim etiam refrigerio et suavi odore refecti, Un-
| guentorum usus celeberrimus in conviviis erat ma-
gnifieentioribus et festivioribus, paratis ad excipien-
dos et modis omnibus recreandos gratissimos amicos,
in quorum eapita ea effundebant, eorum prasertim
quos honoratissimé tractare et jucundissimé reficere
vellent, Psalmi 22 v, 1 fiebat, unguento ex capite
in reliquum corpus vestesque defluente, ut sibi aliis-
que oplimé a¢ jucundissimé olerent, nec ulli sensuum
inter convivandum soa deesset voluptas. Qui de re
Calius, lib. 27, mox citato , cap. 24 : Cum bellariis,
inquit, corrollisque in mensas secundas veniebant wn-

ita. Et liquor quidem duplex reficiebat, unguen-
um foris, vinum intis : quam ad rem alludit Psalmus
105, v. 15. Hune morem mulier haec imitata, ut erat

|
| Christum ut justitiz fontem diligebat ; ac propierea
| etiam odio adversiis peceata movebatur, juxta Tri-
| de NTO USGEBAT, €X MOre regio-
non solim honorificentizz et amoris

sed eliam ut bonis operibus peccata

compensaret. Nam et hoe officium verd peenitentis
| st 1 cujus hic omnes actus accuraté concurrunt, do-
lor in lacrymis, humilitas in abjectione ad pedes,
| deformatio in capillis, amor in osculis, peecatorum

deformitatemaque corporis, Et LABATUR  PEDE!
E2Us § in argumentum amoris, ul Amb., quo jam |

| compensatio, et bonorum operum exhibitio in un-

3 COMMENTARI

mos patrie, inter . ceenandum effadit unguentum |§

gunm in pedes Jesu, non tamen luxis aut deliciarum
causd, sed ul Jesu quidem dignitatem, suam ipsins
verd erga Jesum fidem, amorem, hoe argumento te-
statum facerel, quippe qua non ut nudo homini afferret
honorem, quod ait Chrysostomus, sed ut majord cuidam
suprague hominem. Credebat illa Jesum esse Filium
Dei qui in mundum venisset, id est, Filiom Dei ho-
minem factum. Credebat Jesum esse Christum seu
unctum Domini, quem Deus Pater pre sociis omnibus
nnxisset oleo letitize, dato Spiritu absque mensurd,
Amor ejus erga Jesum salvatorem suwm non defer-
buit deinde, sed multim profecit, magnumaque cepit
augmentum. Ex hojosmodi igitur sanctd animi affe-
ctione, dedit se ad ungendum Jesum, juxta morem
quidem conviviornm, sed ut reficeret laboribus fa-
tigatum , denique ut honoraret Christum Domini el |
Filium Dei vivi; atque ad hoc usa est unguento om- |
ninm quod habere patuit pretiosissimo, et quidem |
eoplosissimé, nihil reputans nimiem quod ipsi impe;
dere posset, cujus comtactu non esse digna scivel |
omnia regum toliusque mundi unguenta, adedque ni-
hil in rebus ereatis ita esse pretiosum quod ipsius d

gnitatem gequaret, vel quo non meritd essat honoran- [

dus, fmd quo non longd dignior ipse foret, tum ob ;'
prepriam dignitatem, tum ob ejus erga ipsam merita; |
parata denique corpus et animam gloriz ipsius impen- |
dere, Vide Matth. 26, v, 7, et Joan. 12, v. 3, ubi hae |
eadem iteriim unxit Jesum : bis enim id fect, semel |
ad testandam animi sui resipiscontiam , semel ad si-
goificandam instantem Jesn sepulturam, (Quare quod
hic pnguento usa est, fecit, non volens suaveolentii
Christum delinire , quem sciebat hujusmodi deliciis
non capi, sed monstrare incenswm erga Christum amo-
rem, quod ait Tits, qudd in Dei et Christi honorem
parata jam esset Contemaere et cffundere unguenta
omnia, quibus antea ad fovendam impuram in se alii

que libidinem , malé usa fuerat : gue priits ¢i fuerantad

instrumenta peccati, ait Euthymiug, ea nune fuciens
instrumenta virtitis, el ad peenilentie exercitationem
satisfactionemque transfercns. (ot ergo in s¢ habue-
rat oblectamenta, tot- de se invenit holocansta, habet
Gregorins, homilid 33 in Evangelia. Convertit ad vir-
LAtUm EWernm, wrmeri crimdnnm, ul lotui servire!
Deo in peenitentit, quidquid ex se Deum contempseral
in eulpd. El heec quidem extrinsecits coneta faciebat,
addit Chrysostomus, homil, 6, in Matth., ex verd gue
i secreto mentis agitabat, multh his erant ignitiora,
que tantummodi leus ipse cernebat,
Vers. 59, — Vinens avtey haec fierd,

. CAP, Yil. it

Qut vocsveraT oy, qui invitaverat Jesom.

Ixrra se picess, In corde suo; cogitabat apud se
in hane gententiam, hoe est, dicens, quod pleonasmo
Hebraico additur.

Hie, Jesus.

81 Esser PROPHETA, Vir sanctus atque impollutus
et rerum divinarum conscius, qualis yulgd hab

Qua: ET QUALIS £ST MULTER. Syrus legil in hune mo-
dum : Quenan sit et qualis rumor peccatricis huis

| mulieris que tetigit ewn. In aliis libris legitur, esser,
| pro-est,

QUIA PECCATRIX EST; Seiret nimirim quod sit pec-

i catrix publica, noteque impudicitiz, ac proinde non

sineret se tangi et contrectari ab e, Nihil sinfstri
suspicatur hie Phariseus de Jesu, quasi consoetudinis
aliquid ipsi intercedat cum infami biic muliere; credic
enim_ipsi esse ignotam : neque obmurmurat quid
sustinuerit Jesus lizee cir

enim regionis permitiehat unetiones in convi

et quidem per mulieres., & quibus x

ars fola unguentsria, quippe res m

omnindque muliehr

Non tamen pro regionis more , q

erat, Jesus e sustinuil, sed qu

quod ait Enthymius, uf etiam fides m

posnitentie apparerent, e uf merith pro kis veb
quierebat acciperet. Hactenls Euthymins. Vi

el justus (quales ipsi Phariswi se esse leneba

sud sibi jusiitid el sanetitate play

relur 4 peccatore noto el infami, pollueretnr

que immundus. Fondamentum erroris fuisse

| quod lex declaret eum immundam reddi, qu
leprosus, seminifluus , aut mulier menstouata -
| gal : unde dueto argumento i minori, colligebant,
mulld magis eum immundum reddi, qui ab infani
| peccatore contingeretur; non intelligentes, contacium
| corporali hominis juxia legem immundi, non ingui-
| nari animam , sed solam carnem , mundandam more
i praseripto, ad fines certos lege expressos ; vide sup, 2,
| v. 24, (e Jex ita erat observanda, ut non exten-
| denda ad alia non expressa lege, utpote ad corpor
lem pecealoris contaclum, qui nee corpus nee animam
| alterius inficere per se potest. Hoe ergo errore imbu-
| tus hic Phariszeus, i ipsius pedes hae mulier contre-
clare voluisset, calcibus eam repulisset, dixissetque :
| Recede & me, noli me fangere, quia mundus sum , (u
| verd peccatrix ; non permisissel , ne contactu ipsius

guento. Nam et odor unctionis odorem bonz con- |
versationis allegoricé significat, ui Amb., lib, 2 de |
Peenitenti, c. 8.

Vers, 59— Viness avres PHARISTUS, @16, AT
Hi¢ S0 ESSET PROPHETA, SCIRET QUIA PECCATRIX EST,
id est, sciret quod peceatrix sit, noteque impudicitie,
¢t consequenter repelleret eam, ne conlaminaretur, |
Ttaque ex permisso contactu colligit Christum ne
quaenam essel mulier, ut observat August. in Psal, 125,

Insinuat ergo se repulsurum fuisse, illis videlicet ¥

&, 8. XXII.

| verbis : Recede & me, noli me tangere, quia mundoa
| sum. Itague multis modis errabat : primo, quid col
ligeret Christum ignorare mulierem; secundd, ulle
rilis eum propterea non esse prophetam, clim pro-
phete non sciant omnia, ut ex Elizeo patet, 4 Reg, 4,
v. 27; tertid, quod medieum ab wgroto tangl mirare
tur; quartd, qudd repellendam judicaret i Christo,
| quasi alioquin contaminando. Naque Dominus decla-
| Tans ¢ nosse et mulierem et Simonis cogitationes ,
| ut ita aperiret temerarium ejus judieium, ait ;

23
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inquinaretur. Ergo quia Jesus id permisit , judicavit
cum non esse prophetam. Non judicavit contemni ab
Jesu immunditiam illam quam ipse sibi fingebat : imd
verd eredidit Jesum ejusdem secum esse errones
illius opinionis , qudd etiam ipse mulierem & se repu-
lisset, si scivisset qua et qualis esset, ne contactn
polluti corporis contaminaretur ; sed judicavit ne

3 Jesu immunditiam qui mulier laboraret, nesciri esse
publicam meretricem ; ac proinde Jesum non esse
prophetam, qui nee id sciret, quod publied fama
nofum esset, quodque scitu esset ipsi necessarium ad |
vitandam. propriam immunditiam, Temerariom fuit |
hoe judicium; neque enim prophetarum est omnia
ndese, sed ea sola qua Dens ipsis revelare dignatar: |
exemplo est Eliseus, § Reg. 4 v. 27. Hoe autem
ndsse ad vitandam propriam immunditiam, ne conta-
minaretur prophetz sanctitas, non fuerat nec

quia contacius corporalis peccaloris non coinquin
allerius seu animam seu corpus, quod dixis

manifesté

mulier esse ando lacry-
marum profusione et totius rei novitate nibil turbatus
est. Cateriim eo etiam coneesso, quod eoinquinetur
alore contrectari, non jam erat
da peceatrix , que 10f tantaque
ipso Phariso priesente, edebat peenitentiz et de- |
ex prasentd enim |
sfatw, non ex vild ante: » judicinm de hominibus
ferendum esl, peccatores sint necne. Postremo igno-
ravit hic Phariszus primarium Christi officium, quod
erat peccatores vocare ad peenilentiam et in gratiam
cum Deo reducere. Offendiculum passus hiee dicebat ,

qui sinat se d |

testationis vile prioris argumen

inguit | yinins, ignorans quod cim Deus esset ,
o facius erat, Multis ergo modis

. — Respoxpexs. Non exspectat Jesus

imon quod animo volvebat, sed ocen-

pans ‘respondel ad cogitationem ipsius, eo ipso plus

qui ophetam, adedgue Deum se esse declarans,

dium ocenltam ipsius cogitationem in medivm profert, |

quia solius Dei est arcana nigse cordis ; hoc adnotant

omnes Graeel el Latini. Damnat ergo eum lemerarii

judicii, et oste non ex ignorantid, sed divinp
consilio, admissum i se mulieris eontactum,

Simon. Complures negant eumdem hune esse cum
Simene leproso, cujus mentio est Matth, 26, v, 6;
quia Simonis leprosi- habitatio fuit in Bethanid vicin
Jerosolymis, hujus in Galiled; Augustinus, lib. 24

Cons: .\‘,\':mg. 5 cap. 79; Beda, Theophylactus. Atqui |

40, — Si0¥, HABEO TIBI ALIQUID DICERE
5 1, quasi yeniam preeatur, elsuavi

5L, hon. 23, et

d eum, panem |

Cyprianus, aut quisquis est vetus auctor sermonis de
| Ablutione pedum, etiam hunc yocat Simonem lepro-
sum, prout eumdem unum fuisse, verisimile fieri
possit, non solitm ex eodem nomine Simonis, verim
etiam ex familiaritate cum hic unctrice. Quid si mi-
grante Jesn ex Galiled in Jud®am, Matth. 49, v, 1; et
hic, fidelis ¢iim esset, migraverit, habitationemque sibi
| delegerit in Bethanid , apud sibi notam Magdalenam §

Haueo; reprehensurus dicendi facultatem postulat,
et suaviler caplat attentionem, Nam et ipnem sanare
cupiehat, ne gratis apud eum panem comederet, ait
Augustinus, liomil, 23 inter 50,

Macister. Syrus, Rabbi,

Dic ; modesta comisque responsio,

Vens. 81, — Duo. Syrus praeponit : Dizit ef Jesus,
| quod alioqui subauditar,

Foeneratort, mutuatori , creditori ex mutuo, Vox
Greca ambigua est, et plerique malunt ereditorem
veriere , quia non consueverint foeneratores s alie-
num condonare ; sed alluditur fortassé ad parabolam
talentorum, qui pecuniam creditam dominus cum
| usurd reposeil, infra 19, v, 25, Quare Ambrosius ex-
plicat debitores istos e feneratori ili ceelesti ob-

iog, cui non materialem pecuniam debemus, sed

itorum examing, @ra virteum, Syrus interpretatus
| est more haubo , domino debiti, qua periphrasis est
creditoris.

Depeeat, ei ex muluo,

Dexanios. Denarins argenteus, sic primim dictus
est quid denos seris asses valerel. Plerique autem
hodié, Budenm seeuti, denarium drachma @stimant;
B. Arias Montanus , qui Jud@orum res serutatur, du-
plicem docet apud Judzos in usn foisse denariom;
unum minorem, cujus pondus granis hordei 96, d
nit, quod non muftd amplios est quim univs drachmze ;
majorem alterum, qui quarti uncie parie consiet,
sitque dimidius us, didraclmum Gracd, pobis
duplex regalis Hispanicus, Sed wter hic intelligatur,

ariim refert, quia non iam valor denarii urgetur,
quam proportio inter quingentos el quinguaginta,

Ex avics, alter autem. (uia Phariseus maolierem
judicaveral esse peceatricem, Dominus loc para-
digmate latenter insinual el ipsum esse peccato-
rem, quod adnotat Theophylactus : et quamvis forté
non tam geavem, nam ipse se pro justo habebat;
hujnsmodi tamen qui ut minimim quinguaginta de-
beal collata quingentis hujus mulieris, neque magis

ss¢ solvendo quam hane mulierem , nisi Deus i de-
bita remittat, id est, sine gratuitd Dei per Christum

|\ ereditor ex mutno, quiaeerta talenta unicuique credit,

eliam cum usurd, Quanquim hic magis
ratione Deus ereditor, et peccata debila
quia ohnoxios nos laciont Deo ad

ex muiuo

QUISOUAGINTA

1 el majorem ;

M, I['I.‘hi\\HI\'
deretur debilorem esse, el indigere peceatoru 5
missione, Dicitur autem Deus hic fenerator, id est,

mm, valebat, Parom in-
solitm enim babetur ratio
quingentorum ad quinquaginta , id est,

il proportic
majoris ad minus,

W' detuti no
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migericordid, qui peccata ef gratiseondonentur , non |
posse salvari, Ommind: diffieile quisquam est, inquit |
Ambrosius, qui feneratori huic ntegrum debitmm
possit persolvere : va wiihi si' non' petiero concedi mihi
debitum. Sed quis est ille qui amplius debet’, nisi cui
amplins creditum est ? Peccata eur debita, et peucatores |
cur debitores vocentur, explicabimus in Orativne Do= [
miniek, ¢ 11, v. 4, qudd debitores nos faciant repa-
rande injuriz qui affecerimus Deun, non solim non
reportantes talenta ipsi & nobis credita cum usurd et
fruetn, veriim etiam ne reportantes quidem , ut qua
dilapidaverimus et consumpserimus pro animi nostri |
libidine. i
VERS. 42, — NOX IABENTIBUS ILLIS UNDE REDDERENT, |
et suaminopiam agnoscentibus, ac petentibus gratiam.
Donavrr, gratificatus est , condonavit, misericor- I
diter remisit debitom universum. I
Ureispue, wiriqoe. I
Quis, uter, erco ; corim additor Graeed ¢t Syriach,
Sed et sequitir Gracd, dic ((uis ergo eorum, dic),
quod tamen Syriacé non magis legitur quim Lating,
Euvw, scilicet feeneratorem sen ereditorem
Prus micterr, Gr., plus diliget. Videtur indifierens |
£55¢ fturum legas an praesens ; vel enim aceipitur pro
diligere tenctur, vel subanditur, i officio grati homi-
nis satisfaciat, Uterque enm diligere tenetur, sed nter |
plus ? |
Vens. 45. — Diur, quod respondere utique ratio |
compellehat (ita Augustinus) etsi nondim intelligeret
(quorsim tenderet parabola. i
JEsrivo, existimo guis, quod 15 debitorum plus‘
diligit diligetque creditorem illum, cor prvs noxavir, |
cwi plus condonayit creditor, cui remisit denarios
(quingentos ; @quum est enim et dictat ipsa matura, nt
Plus diligat, qui majori beneficio fuerit affcerus,
quanquim sunt qui fallant bic in parte, et etiamisi |
maximas gratias debeant, parvas tamen aut nullas |
reddant,
Reerk supicast : ita fit ut major remissio it cansa
majoris in debitore erga creditorem amaris. Laudat
responsum Phariszi , tum ut captel ejus benevolen- |

VEns. 42, NoX HARENTIBUS ILLIS UNDE REBDEREST. Nam
sivemultasive pauca peceatacommiserimus, nemo pee-
nd, sive wternd sive Lem porali peenitendo, per se potest |
salisfacere. DoNaviT UTRISQUE , gratis scilicel ef mise- 1
ricorditer. Quis ER60 EOM pLUS BiticiT? Proelive esse
hoc intelligere de dilectione, qua remissionem a3
tudinis ergo consequitur ; nam de illA verissimum est,
quid majorem consequi soleat in debitoribus,
ylura remittantor; sed Christ exploratin
postulare dilectionem, que peceatorum remissionem

recessit, Enumerat enim officia multa maxime di-
ectionis, quibus magna remissio retributa fuit, ut
patet vers. 47, ltaque quis cum plus diligic ? id est,
quem tu judieas, ex eventu rem conjectando , plus
antea creditorem snum dilexisse, ut illo intuitn neri-
que remilleret, uni plus , alteri mindis ¥ Ita videtur
exponere Augost.; hom, 23, expressé legit : Quis ergo
plus exm diligit? quamvis nune in Graoco textn lega-
tur, diliget.

Yens. 45. — Estiio puiv 1s cor prvs posavir, |

Hoc enim respondit, quod ratio respondere compel-

tism reprehensurts, tom ut fortis eom liget et
| Proprid sententid convineat.

| Vers. 4%, — Ao worenew, 3 tergo ad pedes ipsiug
| provolutam.

Drxir, accommodans paradigma proposito, et Simo-
| nem unum debilorem, mulierem alteram , se autem
i ereitorem seu foeneratorem esse dans intelligendum,
| Vioes siaxe wuniees? id est, considera ea que
| mihi fiunt ab hiie muliere, quam ta peceatricem
| judicas, et confer cum eis quae abs te mihi fiunt, qui
e justum arbitraris, et videbis te longé ab ed dile-

clione mel superari,

Intaavi 1¥ poMen Toaw abs te invitatus ad pran-
dium, quod fuit aliqued benevolentin argumentum ;
| sed aquan PEDIDUS MEIS NoN pEDISTI, mon lavist nee
lavari jussisti vel aqui pedes meos, quamvis foris ad-
venerim (contined enim Jesos ex uno loco in alinm
proficiseehatur), quemadmodinm: hospitibus et peres
grivis forls advenientihus fieri consuevit. Hojus enim
moris testis est Seriptura, non soliun velus, Genes,
18, v dyet 19, v. 25 sed et nova, 1 Tim, 5, v. 10,

Hae avrex, mulier, in cujus domum non intravi,
sed ipsa venit in tuam.

Laonrus, non aqud fluminis, qua paratissima erat,
sed lacrymis oenlorum suorum, fusis fa morem
rivuli, quo non alinm habebat humorem magis pre-

sum. Aqua facillimo negotio parari potest, at tanta
lacrymarun profusio, paratu mivimé facilis est, ait Titus,

Rigavir, madefecit, abluit,

Er, quo non alind sibi pretiosivs lintenm. afferre
Doterat, CAPILLIS 518 TERSIT, nihili faciens pra amore
mel eapillorum defeedationem, quorum. ornatu solita
maximé fuerat gloriari. Opponuntur lacryme aquze,
et eapilli linteo ; significaturque, quid Phariseus ne

| id quidem fecerit, quod amicis forls adventantibus

fieri solet, et facile factu est; hae autem multis
moilis supergressa sil etiam ca officia, que amicis
fieri  consweverant ; itaque Pharisesm dilectione

| long? superaverit.

Vens. 45, — Oscuron, Alterum amoris officium,
quod. exhiberi solet gratis et exspestatis hospitibus

cagti; nam, ut Cyprian., lib. de Lapsis, quim
magna aliquis deliquit, tam geanditer deflere defet,
ut pesnitentia non sit minor crimine.

VEns. 44, — Er CoNVERSUS.AD MUL SREM ; hactenis

| cuim tergo ad pedes provoluta fueral, liaque in so-
| latium peenitentis etiam jlpse: carparaliter eonvertit,

ut ipsn gestu externo i interiiis impletnm significa-
ret; Convertimini ad me, ef ego convertar ad vos. Dixir
Snoxt, ul parabolam explicaret, et accommodaret
proposito suo : Vioes uaxc muniinen ¥ id est, videsne
quid agat eirea me? Conler illam tibi, et videbis te
mufthn als ¢ mei dilectione superar q
enim et elegans antithesis 3 Tu vir, istaminlie
Pha ix ; tuin domo 1ud | is
iend; tu convivie et hog ista ignoto; w aqud in
prompiu posith non 1a s, ista lacrymis pro-
lusissimis et continu €085 10 08 meum ne
quidem semel osealatus es, ifla non destitic osenliri
pedes ; tu nec caput quidem unxisti, illa et pedes;
tu nee vulgari pauperum oleo , illa etiam pretiosissi-,
mo unguento.

lebat, ut Awgust. ibidem. Cui Dominws ; wecrs swor- 4!
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foris ingredientibug domum, quod i MOTe tune tem-
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| dolo proficisci pofest, saltem praecipuum dilectionis

poris fuisse, ut in contubernio discipulorum Jesu, |>iguum non esl. Porrd non conqueritur Jesus, qudd
ita inter alios, vel ipsa Jnd® proditio loquitur. Mud | Pharisens hee officia pretermisisset : nec enim capie-

neglexit Pharisens erga Jesum, persuasus non deberi
3 se Jesu tanta benevolentie argumenta.

Ex ouo ivrravir-hoe ad me. Regia Biblia Graed
legunt infravi; sed alia exemplaria Greea, und eom
Syriach editione, seribunt tertiam personam intravit,
quemadmodiim et Augustinus legit ingressa est, homi-
1id 25 inter 50. Prior enim ingressus fuerat Jesus
domum Pharisei; mulier autem, ut cognovit quod
Jesus illic accubuisset, attulit, ete., quemadmodiim
habet superior versus 57,

NoX CESSAVIT oscuLanl, continué osculata est. Cum
omni timore et reverentid, quod ait Titus, osenlata est. |
Quéd autem non cessirit, fuit, quod osculis Jesum |
delinire, ¢t contimuare amoris officium voluerit ,
donee oblinuisset quod vellet.

Peogs ue0s, non os aut faciem, sed pedes abjeetis- |
simam mei corporis partem; lanti me facil. Pedes |

batur hujusmodi deliciis Tesus, Non unguentum Domi-
nus , Ambrosius ait, sed charitatem dilexit, fidem
| suseepit , humilitatem probavit. Denique ostendit,
‘qu:au!-‘) majorem amorem erga ipsum  ecreditorem
ir]enmr:‘issel mulier debitrix , quim ipse Phariszns
| debitor; unde infert id quod sequitur,

Vens. 47. — Proprer quos, cujus ref gralid,
propter quee officia, guosian seilicet, ut sequitur,
DILEXIT MULTON, scilicet ipsa debitrix me creditorem
| suum, (uia ergo insignem erga me amorem decla-
ravit, quia prestantissima dilectionis opera erga me
creditorem suum exhibuit atque exercuit, quae non
vulgarem solim, verim etiam summum inter homi-
nes amoris modum excederent ; id enim', commemo-
ratis hactenis singulis nobilissim® peenitentiz ejus
actionibus, monstratum est, Chm tristis consideraret
hee mulier, peceatorum quibus Deum offenderat

oppomuntur ori, et osculum unum continuis basiis, |
significaturique idem quod versu superiori.

Vens. 46, — Oceo, ete. Aliud amoris officium erga
charos convivas, ut caput eorum oleo ungeretur inter
convivandum : unde legitur psalmo 22, v. 5 : Pardsli |
in conspectc meo mensam, ete. Impinguisti in oleo
caput meum, elc.; Psal. 103, v. 15 : Ur exhilaret
faciem fn oleo, Oleum autem intelligo, liquorem ex
olivis non maturis expressum, non pinguem scilicet ;
qui recrearet et venustaret caput ac faciem, non im-
pinguaret proprié, Porrd huic ofivarum liquor
aceederet el eommiscerciur variorum florum herha- ‘
rumque liquor, fiehat unguentum, quod alii pigmentum
dicunt, simplici oleo longé pretiosius. Ulud e |
evangelisia, hoe pépev vocat; Syrus illud oleum, |

- oo ik |
hioe olenm suayis odoris sen aromaticum. {Juo ergo |
pluris fiehant eonvive invitati, ed pretiosiori liquore
inter convivandum, jussu hespitis , perfundebanuur.
Phariseus ne oleum quidem infundi jussit capiti
Jesu : mulier oléo aromatico pretiosissimo unxit
pedes Jesu. Antithesis est, inter oleum et unguentum,
et inter capul el pedes; pluris illa fecit pedes meos,
exlremam corporis mei partém, quim tu caput,
honestissimam, Hwee omnia commemorata 4 Jesn
officia, ex humanitatis vi et illarum regionum more,
amoris atque affectds maximi argumenta erant,
quibus mulier Phariseum superavit. Nam invitatio
ad convivium, ex vulgari tantam consuetudine ali-
quando , interdim verd ex [isiu, nonnunquim ex

Vers. 47, — PROPTER QUOD BICO TIDI : REMITTUN-
TUR E1 PECCATA MULTA , per qua mibi lanquim cre-
ditori obnoxia erat : Quosiau DILESIT wuLTUM, id
est, quia insignem dilectionem 1ot lam magnae peni-
tentie officiis erga me credilorem suum lestata est.
Significatur enim , dilectionem ejus [uisse eausam
dispositivam remissionis. Ita intelligit August., hom.
25, et in Psal. 140, el res ipsa clamat, mulierem
hanc imaginem ponitentis el remissionem peceato-
ram ambientis tow babi Unde et in
Ecclesia velur effigies

multitudinem , gravitatem alque eénormitatem , et
| videret se solvendo non esse, id est, nihil afferre se
posse quo justitiz divine satisfacerct, detestata pec-
catwm omne eonvertit se ad amandum Deum in Chri-
sto, eonfisa , se, humilis ferventisque amoris officiis
sse Denm el Christum ejus ad misericor-

diam et condonalionem peccalorum suorum; itaque
| quia multim debere se noverat, multim dilexit, ut
| multam gratiam impetravet. Objicies, charitatem non
consisiere eum peccato mortali, nec proinde possideri
ante remissionem  peccatorom. Veriim illud est da
charitate illa perfectd, habitn 4 Deoinfuso , regind
virtutam, quam definit Apostolus, profectam de corde
piro, ef conscientia bond, et fide nom fictd, 1 Tim. 1,
. Sed est amor quidam Dei in omni eo quem

| penitet peceatorum suorum, eliam ante aceeplam
remissionem. Non enim avertitur quis 4 viis suis
malis, et ad Deum convertitur, nisi diligat Deumi;
nec defestatur ex animo peccatum, nisi amet Deum,
qui odit et prohibet peceatum. Hujusmodi fuit amor
hujus mulieris, cui Christus hic adseribit remissio-
Nem pecealorum, lanquim caus®, non meriloriz
gratuita est enim -omnis peccatorum remissio ; sed
que eam accipiendam remissionem  peccatoram
disposueri emadmodiim faciunt etiam, fides, spes.
| veni, odium peceali, el c@lera penitentium opera
bona : qualia nee mulieri huic defoernnt, quippe in
qud praeter dilectionem, manifesté eluceant, fides in
Christum, detestatio peecatorum, humilis sui ipsins

(Quare non recté Calviniste volunt illud , quondam si-
gnilicare non causam rei, sed probationis, q. d.:
Inde patet quod ei peseata mulia dimissa sunt, quia
jam ex gratitudime accepli benefieii diligic mulim.
Sed, ut dixi, clarem est acta et lacrymas mulieris
non esse gratias agentis, sed peenitentis. Quod au-
tem opponitur, charitatem non posse ante peccati
remissionem possideri, sicut hic [actum osset, hog in-
¢ telligi debet de charitate illa perfectd, et per modum
{ hal infusi, de qui Apostolus, 4 ad Timoth, 4,
L Sed est alius amor inferior, guo Deus tanguam
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abjectio, fistus fmmodicus. Tomnensus dolor, casti-

gatio membrorum et profusto rerum quibus fuerat |

abusa, capillorum, oris, unguenti, denique spes venis
impetrandae, Sed cor ergo dilectioni , tanguim quae
sola disponat, remissio teibuitar? Duplex est causa,
una, quia ad superiorem parabolam alluditur, in qui
solius dilectionis est mentio ; aliera, quiz dilectio, qui
erga Denm et Christum ferebatur, horum omnium

post fidem origo fuit, unde et cirea personan Chri- I

sli haee omnia exerenit,

Dico , aftirmo 1151, assevero , quamyis res oculis
non subjaceat,

Rewirrosron, Greecd, remissa sunt, sed prosteritum
estloco prasentis, quemadmodim Matth. 9, v. 2.
Remittuntur autem, id est, mox remittenda sunt, |
nimiriun verbis proximi versis, Atqui alii eontendunt
significationem prateriti retinendam , sensum enim
esse, remissa sunt ei peccala multa, ided dilexit |
multiim; ita ut quoniam, non causam significer, sed l

effectum et consequentiam, seu causam, non rei, at |

probationis ; nec diealur, multa e peccata remissa |
esse propler multam dilectionem, sed quia mulea ipsi |
peccata remissa sunt, ided ipsam diligere multiim,
seu quid multa ipsi peccata remissa sint , manifestum
evadere ex coquod diligatmultiin. Atque hune sensum
probant ex superiori paraboli : qua eiim sit dictum,
judicatum et positum, creditorem plus diligi ab co eui |
plus condonayerit, hic ubi parahola proposit applic:
urr, intelligendum  docent, plura peecata mulieri re~ I
missa esse, ostendi ex eo quod plus diligat. Verim |
priestat priorem sententiam sequi; nam qz hec
mulier egil, non sunt agentis graiias de beneficio re- |
migsionis peceatorum accepto, aul muluum amorem, |
quem gratuita remissio excitarit, declarantis, sed opera
sunt peenitentis el remissionem pecealorum  am-
Lientis. Quid enim toto corporis habitu, aliud quim
peenitentis imaginem pre se fert, ad pedes suppli-
citer provoluta, lacrymis, interioris compunclinnis
testibus, oppleta, in sparsis Gedatisque eapillis pee-
cala ulciscens, preterile iniguitatis fomenta proji- |
ciens, denique continuis pedum oseulis orans recipi |
in gratiamd Quare et gesta hujus mulieris, & sanclis
Patrihus adedque Ecclesid ipsa catholicd, pro pori- |
tentizz formd, qui ambienda sit remissio peccato- |
rum, et mulier ipsa pro exemplari rité poenitentium, |
habentur ac propenuntur. Infellige igitur quid , |
propler dilectionem cleraque poenilentiz opera , I
mulier consecuta sit peccatorum remissionem. Nam
quare fecit illa emnia , rogal Augustinus, hom. 25
inter 50, wisi ut sibi dimittereniur peconia’ Deposce-
bat awtem wquitatis ratio, adnotat Titus Bostrorum
episcopus , ul ea que confitebatur , que lacrymabatur,

justitizx fons ineipit diligi 4 pnitentibus prnpmrl
Denm. Ex quo amiore dolor , abjectio, fletus proce- |
dunt , qualem dilectionem , cone, Trident., sess, 6,
peenilentibos eliam ante baptismum poswulat. C

AUTEM MINUS DIMITTITUR , il est, qui pauci se putat
habere peccata, qua sibi remittantur, luguit August., |

hom. eit., ille minie di » id ost, ex opinione |

que ag Christi pedes se abjeceral, que omnem hono-
| T €L reverentiam eidem impenderat, vicissin in gra-
| tiam et amicitiam reciperetur. Jam quod ad parabolam
seu paradigma superilss attinet, illo voluic Christus id
praceipué significare, remissionsm debit esse causam
dilectionis. Potest autem duobus modis remissio esse
causa dilectionis, wno modo si prcedat, quando
erit causa efficiens dilectionis; altero modo si subse-
quatur, quando erit causa inalis dilectionis. Utérque
modus fuit equé Christo in mente, sed prior solus
expressus , quia facilils inter homines contingit.
Rarom enim est, ut homines debitoribus suis spem
preebeant remitiendi debiti, modd sentiant se 3 debi-
| toribus diligi : Deo autem id familiare est, adedque
promissio. ejus exstat e de re frequens : Cowerti=
mini ad me, ef comvertar ad vos, Tach. 1, v. 5. Con-
verfimini ail me, et salvi evitis, lsaie 45, v, 22. Siim-
pius egerit penitentiom ab omnibus peccatis suis que
Operais est, ele., vitd vivel el non morietur; omnium
iiquitatum ejus quas operatus est non recordabor,
Ezech. 18, v. 21, Cim igitur paraboli significalum
voluisset Christus, remissionem peceati esse eausam
dilectionis , non winiis fnalem quam efficientem ,
intulit ex dilectione remissionem , wequum esse sci-
| licet, ut peceata dimiltantur ei qua tot tantaque edi-
derit dilectionis erga_creditorem argumenta. Nec
miram, sunt ¢nim dileclio et remissio similis rationis,

| e ut Cajetanus ait, se mutud consequantur, atque

ex se mutud inferuntur, presertim si de divinis sen
spiritalibus rebus agalur , hoe est, de remissione
peccatorum ; adedque, longé certils sequitur homini
diligenti Deum, remitti 4 Deo peceata, quim Denm
remittentem homini peceata al homine diligi. Potest
crgo hic reddi clarus verborum Christi sensus : i
huic peceata multa remisissem, deberet, juxia tuam
sententiani , me multum diligere @ wne verd cim
tantum amorem exhibuerit , quanium vidisti, ante
remissa (quod scial) peceala sua, omittere non
| possum quin omnia ipsi remittam. Remittuntur ergo
ei, i me scilicet ereditore, Tacite insinuat Jesus se
Denm esse unum cum Patre, non solim quia peecata
remitlit, veriim eliam quia se label pro feeneratore
sea ereditore cui mulier sit obnoxia, et Domino quen
peceatis illa suis offenderit. Non enim offenderat
Jesum ut hominem, cum quonulla ipsi inlercesserat
consuetndo; sed transgressa variis modis legem Def,
offenderat ut Dewm. Id quod ipsa etiam mmlier
intellexisse videtur , quando persuasa est, veniam
| impetrare se posse, si explicitis amoris. alis Jesum
| eomplecteretur. Atque ita docent, inter Greeos Eu-
| thymius , inter Latinos Augustinus. Augustini, ho-
| mil. 23 inter 50, verba sunt. Iila quez sibi & Christo

tentie oflicia parare solet ad remissionem consequen-
dam , sicuti tu fecisti, Nam hawe verba propter Phari-
sacuim esse dicta vull August. , ¢. 6, ejusdem hom,

; non enim Dominum invitssel, nisi aliquantulim
dilexisser, inguit, sed ided parim diligebat, quia pa-
riim sibi dimiti suspicabatur. Quo sensu possunt
Iiee verba , vel ad aliquam consolationem Simonis

minoram dileetionem ef inferiora dilectionis ac poeni- |

esse diela, ul qui rativnabilem cavsam habuisset non

t
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peccata dimitti credidit, Christam non hominem tan-~ |
fim sed et Dewn credidit. Gerié si Jesum Denm esse
non eredidit (vix enim b 15 apostoli ipsi hucusgue
profecerant), eredidit Christum esse, & Deo missum, |

nam Del referentem , et inter alia peccatorum |
remittendorum . auetoritate i Deo instruclum, queém-
admodiim supra, v. 57 et 38 diximus.

Prceata sen debita nuiay, id est, omnia quae debet, |
peceata omnia, quibas me oflendit, et dona i me si
eredita dissipavit; que peecata ejus mulla sunt
guingentorum denariorum debitum long? superantia,

Multum multo opponitur, et mulie dilectioni respon- |
| tantim per concessionem, sed absolutt (qui pauca

det vielssim mulia remissio. Hic parle docet Phari-

i esse quod dimittatur. Ex hic igitar opinione aceidit,
| quod sequitur ; 15 uixvus pivicir. Longé minis dilexi
Deum in Christo: longé inferiora dilectionis oflicia
exbibuit Christo, stiamsi lecisset ea omnia que cha.
ris hospilibus fieri consueverant {quod mon), quim
hae: persuasus pardm opus se habere Christo, et
pariun Deo obligatum se esse per peceala, qui justus
esset justéque viverel, Quid si peccala sua agnovis-
set, et credidisset Jesum 4 Deo missum ad mundum
Deo reconciliandum, imitatus fuisset hujus mulierds
feryorem. Cwmterim vera est non rard sententia hee :
Cui minus dimittitur minis diligit; intellecta, non

seum Jesus, se certum prophetam esse, qui perfecté

quee ipsi dimittantur, peceata habet) ; et de dilectione

exaciéque nossel, qua el qualis essel mulier qua || remissionem eonsequente, non tanlim antecedenta

Letigisset ewm, nimirim peccatrix, mullis pecca
obnoxia, sed peccalorum suorum peenitens, prete
Titam yit® consuetudinem detestata , peenitentia
solide fideique plena, et dilectione ferventis
idedque permissa tangere, in ipsius salutem et lib
rationem & peecatis, quibus antea fueral infe
Non enim tam reprehendit Phariseum , quid judica-
veril esse pecealricem , quim quid peceatricis
amorem el peenitentiam non observirit, quibus pec- |§
catrix esse desinebat.

Cut aurew woves, paululum, modicam (sie legit
Augustinus), pnoTTiTes, elc.; cul pauca peceala re- |
mittuniur, qui pauea, qua ipsi remittantur, peecata
hahere se putat. Hie Phariszum notat Jesus, tanquim
allerum ex duobus iilis debitoribus, sed tacité, adhi
bith tertid persond, pro honore hospitis non omuind
mali. Loquitur autem de illo per concessionem, non
qudd minus esset quod esset ipsi dimittendum quim
quod mulieri, aut qudd quidquam ipsi dimitteretur,
plus minusve (nee emim ad accipiendam peceato-
Tum remissionem videtur [uisse comparatus), sed
qudd ita sibi persuaderet, modicam esse quod Deo
deberet, vix aut non se lransgressum esse mandata
Dei, non opus se habere Ghristo ad percipiendam re-
missionem peceatorum. Sie interpretatur Augnstinus
homilid jam sepé laudad. Dictum est hoe, inquit,
propler Phariseum ilinm qui vel nulla vel pavca se
putabat habere peccata; non enim Dominan invitarel,
nisi aliquansulion diligerer. Tt postea : o Pharisee,
ided parion diligis, quia parim Gbi dimitii suspica-
vis : non quia parian dimiltitur, sed quia parim putas

exhibendi tantee opera peenitemiz, seilicet minora

(eui pauea peccata remissa sunt), quia {requenter
Lepidi mintsque Desm diligunt, sive ut acci-
piant peccalorum remissionem, sive posiquim acee-

perint, qui minis graviter Deum offenderunt, Non

en perpetuum hoc est, quia fit ut generosus ani-
mus, plus diligst Deum, ob paucorum pecca-

{| torum, quam vel speret vel jam acceperit, veniam,

quim alii ob multorum. Quare ul sententia quodam-
modo universé sit vera, intelligendum est inter ecos
qui sua agnoscunt peccata, et eorum vel exspe-

| clant, vel acecperunt i Deo vemiam, minorem

n obligationemgue diligendi Dei , esse eis

quam qui plus offenderint, quantiim est ex
icio remissionis peccatorum. Nam guantiim ad
alia beneficia, uipote dona Dei ip: missione pecca-
lorum majora, qualis estpraservatio & peceatis, justi-
ta, innocentia, perseverantia , it ut majoret obliga-
tio et oceasio sit amandi Desm, in eo qui minds
peceavit, vel (qualis est Virgo Deipara) omnind non
peceavit. Postremd absolvens hic parte desus, refuta-
tionen iniquarum Pharisii cogitationum, e propriis
ipsum verbis convincens , docet quanquim et ipse
debitor seu peccator sit, tamen quia pariin se debere
exislimet, ipsum consequenter parim diligere, et ipsi
pariim aut potitis nihil dimiui; s proinde quam te=
meré judieaverat peccatricem, propler majorem dile-
ctionem et remissionem ampliorent, ipso esse dignio-
rem, justioremque suppelisse rationem, ut se ab ill

i el contrectari permitieret, quiun ut invitatus ad

i convivium accederet,
EBS. 48, — Av ruLaw Jam tempus erat ut affli-

loquente; nam praelecitum pro praesenti aecipitor;

peecata, ut quidan volunt ;|
ciora peccavit, in
reprehensionem S
quim deberet, L (Uamy
eommisisset , debebat ta
putare, quz vel fo
fecissel, juxta illud Aug. 2 Con.,
dimissa esse [ateor, el quz med sponte feci mala
qua te duce non feci, Quo sensu swpd ex
verba Domini, ut loco citato Confess., 61
et de Virginit 7 et 40, monens neminem
putare, quod auciora quim aliis dimivenda sin
ne ex illd opin Denm diligat.

¥ A, — DUXFT AUTEM AD ILLAN @ REMITTUNTOR
TIBl PEGEA] T

omnia sibi dim

et peccata, vel Deo regente non |f
p. 7:-Omnia mihi
1

. remissa suni , geilicer mme 1101

sicat vulgd Hoe tibi donatam est, id est,
donatur; et s ¥, el ex verst
H e offensi , si Lantim de

ba summd eum potestate’

wrem illum , quo Deus,:

ident., incipit & peeni-

cre ipeo momento adjunctam

g , sed cim dispositio perfecla

L, vel Deo visum. Sed quomodo igitur versu
lente dictum fuit , remittuntur ¢f peccata? Res-

& jamjam erant remitienda : erant enim

Areantis, el remittere disponentis, quz 1a-

lem amplitudivem patiuntur ; unde illis offensi fue-
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etam mulierem Dominus consolaretur, Nam quamvis
mox Phariseo dixisset, ipsh muliere audiente, peccata
ipsi dimittis voluit id tamen, directo ad ipsam ger-
mone, repelere, qué et certior illa fieret de peceatis
sibi remissis, et ipse manifesiiiis ostenderet, penes se
esse remittendorum peecatorum faculiatem, Tia feré |
Euthymius.

Resirrostos. Remissa sunt; sed preeteritum est
pro praesenti, quemadmodim diximus versu sope-
riori; atque ita intellexerunt reliqui convivee pra-
sentes, quemadmoditm ex versu proximé sequenti
manifesium evadit; quod Jesus his verbis mulieri
peccata remitteret; nam si dixisset: Remissa sunt
tibi peceata, & Deo sciliost, non fuissent offensi; sic
enim el Nathan propheta ad David ; Doménus fransiu-
lit peceatum fuwm, 2 Reg, 42, v. 15.

ResrrronTo ergo, seilicel & me, TIBt PECCATA fua
omnia ; nec enim upum peceatum miortale remitlit
Deus absque alio; aut omnia remittit, aut nullum,
neque enim partim amicus Dei fleri quis potest, par-
tim remanere inimicus, Objiciat quis unico perloctn
contritionis actu omnia peccata dimitti; videri antem
mulierem hanc, etiam antequim ad pedes Jesn se
projecisset, tanto ob peceata et offe
Deum dolore stimulatam fuisse, quanto perfectam
contritionem sit assecata, ac proinde vel tanc pec-
catorum remissionem accepisse, non nune demim
quando Christus eam est allocutus ; ita ut preterium |
potits in verbis Christi intelligendum sit: Renvissa
sunt peceata tua, Respondeo fieri potuisse ut tunc ab
initio, quo venit ad Christum, fide instructa et poeni-
tentii pecealorum suorum vehementer commola, oc-
culto Dei Christique judicio peccata ipsi fuerint re-
missa; sed quia ipsa id ignoravit, fecit autem conse-
quenter ac continué ea ommia que dicta sunt contri-
tionis dilectionizque officia, eo fine, ut remissipnem
peccatorum consequerelur; eis demim peractis el
sententid ab Jesu pronuntiatd, ecosentar ipsi remitti
peceata ; propler continualionem enim, totwm unum
peenitentia: opus, naturd prius remissione, et propter
brevitatem, totum unum PrEsens wWempus reputatur.
Ut prateream quéd & ab initio operis, peceata ci re-
missa [uerint, quod ad culpam et peenam @eternam ;
¢o perduranie, et s consummante, longé plenior et
consummalior confirmatiorque remissio evagerit, ita
ut saltem temporariam peenam Christus his suis ver-
bis remiserit ; mterng verd, quam prits absque ver-

bis remiserat, remissionem, ratam abs se haberi de- | |

claraverit.

runt convivae, Ciim ergo potestatem remitiendi pecca-
ta non erederent esse in Christo , cosperunt in animo
SU0 cogitare.

VEIL§- 49. — Quig gst mic, qui tantam priesumit
Aucloritatem, ui non solim se putel non contaminari
taciu meretricis, sed etiam peccata dimiltat? Sunt
enim verba non adwirantiom , ut quidam putant, sed
murmurantium et accusantium,

Vens. B0, — Dixit AuTEM Ap MuLiEREM , adhue

pedibus inherenten : Fops Toa, qud credidizti me |

1A, CAP. VIL
Vens. 49. —Er, hine. Qur sivn accusis
religui eonvi m plures, Simon persti-
| clumi se sentiens, et animi sui ratiocinationes refula-
1as, turbatior tacuit, nee ad ea que de cwiero Jesos
dixit perinde attendit. Reliqui verd convive, qui non
ita elaré intellexerant, qud vergeret illa Jesus discep~
latio, ceperint, elc.

CoepERUNT DICERE 6t ipsi 1vray sE, id est, dnani-
| mis sitis, quomodd Syrus vertit : non audebant verhis
| agere adversis Jesum, tant® erat i3 auctoritatis.

(Quis EST IG, qui lantam presumit auetoritatem,

uterion llud, etiam, indicat et ipsos offensos fuisse
| il peceatricis contrectatione , quéd is qui justus ha-
beri vellet et propheta, non vereretur pollationem a
peccatricis contactn  contraliendam. Dicunt ergo:
| Quis est hie, quia omnia sibi putat licere, non tantim
| conversationem cum peceatoribus, veriun etiam au-
| cloritatem remitiendorum peccatorum, que solius
est Dei 7 Alii fllad, etiom, referunt ad miracula Chri-
sti, quasi dicant: Non solim admiranda patrat , sed
et peceata dimittit ; neque id ut propheta, sed ut
ipse fienerawr seu ereditor, adversiis quem peccata
commissa sint, ut primarius auctor remissionis, id
est, ut Dens. Admirantur, sed non credunt, prout
debuerant, eonsiderantes divina S 0pera ; non ta-
| men diennt : Blasphemat, quemadmodim ili Maith,
| 9, v. 3, et supra 5, v, 21 ; sed agré ferunt,

Vess. 50. — Ap woiesew, ipsins adhue vestigiis
adherentem, et exspectantem audire quid facere ju-
beretur,

Fioes wus. Gim nollet Jesus pluribus astruere
suam remittendi peccata auctoritatem, quemadmo-
dum fecerat supra 5, v, 95, quasi temperavit ser-
Monem suum, el peccalorum remissionem, quam
ipse visus fuerat concedere (prout eoncesserat) aseri-
psit fidei nyulieris, ut sueurros illorum eompesceret,
non aliud interim quim prils dicens. Gomprimens
murmur ilforum, ait Theophylactus, ut ne majori in-
vidid capianiur, et pauld post : Hoe dizit, tum qub in-
vidiam eorum minueret, tum qu ¢t illos ad credenduyn
induceret. Fidem enim mulieris opponit incredulitati
conyivarum presentium, notans eos quod hujusmodi
| ¢xemplo in propriam ipsorum salutem nom uterentur,
Fidem autem intelligit, qud iila crodidit, dpsum hatere
potestaters vemittendi peccata, quod ait Tiws. Porrd
dicit potitis: Fides fua, quim : Virtus mea, ad com-
mendationem fide per quam efficimur participes vir-
tutis illius.

Te saLvAM FEerT, & peceatis tuis, servavit te, adsa-

nit convivarum incredulitati , qua processerat, ut
fidei commendalione murmur corum compescarel
el modesté & se invidiam tani® potestatis amoverel,
Te saLvan From, & pecoatis tuis , quia radix fuerat
spei obtinend:® remigsionis, dilectionis et penitentiz,
quibus obtenta fuerat, Teagque declarat hic dil
ejus ex firmé fide processisse, et fidem oper
nitentis fuisse cooperatam, et ex operibus co
tam, ut loquitur Jacobus. Non ergo agitur is
fide speciali, ut hagretici somniant, qud quis seilicet

1ibi posse remittere peccats, Fidem enim cjus oppo- |

eredat sibi remissa esse peceata, sed de il qui ere-
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Jutem te adduxit, causa (uit ut & me peecaiorum re- |
muissionem et salutem animee obtineres, ita ut jam sis
ta et grala, et in statn vite salutari
constiteta, Pauld ante ascripseral remissionem peced-
torum dilectioni, nunc attribuit fidei; fides enim ra-
dix est et fundamentum salulis, qui cognoscitur is

VanE, abiad tua v pace, cum pace, cum prospe-
ritate, incolumitate, salute, tranquillitate ; haee omnia

‘ pacis nomine Hebreis significantur. Forma est di-
! mittendi enm benedictione : Abi feliciter; intelligenda
| consentanes ei quod pra:cessit, et hoe quidem loco,
Abi animo leto, tranquillo, sceura de dimissis 1ibi
peccalis. Ita mulierem ad melioris vitm studium ani-
mavil, ulpote cui nihil jam obstaret praeterita con-

e- §| suetudo, quo. minis oblath & Deo pace frueretur,

i juxta illud Apostoli: Justificati ex fide, pacem ha-

11 etiam |f
pliam: clim

civilates et ¢a

Dy duodecim com

ina uxor Chose, procuratoris Herodis ,
nna , et ali@ multe, qua ministrabant i de
facultatibus suis.

4. Chm antem twrba plurima convenirent, et
de civitatibus properarent ad eum , dixit per simili-
tudinem : ‘

5, Exiit qui seminal seminare semen suum ; et |
diim seminat, aliud cecidit secis viam ; el conculea-
1um est, et volucres eceli comederant illud, ‘

6. Kt aliud cecidit supra pelram ; el natum aruit, |
quia non habebat humorem.

7. Ev alind eecidit inter spinas, et simul exortz ||

spina soffocaverunt illud.

8, Et aliud ceciditin terram bonam : et ortum fe-
cit fruclum centuplum. Hae dicens, elamabat : Qui
Liabet aures audiendi, audiat,

9, Interrogabant autem cum discipuli ejus, gqua
esset heec parabola.

10. Quibus ipse dixit : Yobis datum est ndsse my-

riom regni Dei; ceteris autem in parabolis, ut

nles mon videant, €l audientes non intel
gant,

1. Est autem hewec parabola : Semen est verbum |

12. Qui aulem seciis viam, hi sunt qui .'mdiunl;!
deinde venit diabolus, et tollit verbum de corde E'J~|
rui, ne credentes salvi fiant,

43. Nam qui supra petram, qui eim andierint,
cum gawdio suscipiunt verbum , et hi radices non
habent, quia ad tempus credunt, el in tempore Len-
tationis receduont,

14, Quod autem in spinas cecidit, bi sunt qui au-

jerunt, et & sollicitudinibus, et divitiis, ot volu-

beamus ad Deum, Rom. 3, v. 1.

dere sibi jam' esse remissa peceata ; et ex v.
m se sullicienter dignéque poenituisse, Fi
ista fid ialis, non Lamen ju
justitiam vi dilectionis
sequens et supponens. Mysticam sin-
gularum eircumstantiarom totins historie expositio-

nem vide apud 8. Greg., hom, 53 in Evangelia.

CHAPITRE VIIL
1. Etil arriva que Jésus allait de ville en ville, et
de village en village , prachant I'Evangile, et aunon-
i le royaume de Dieu : et les douze élaient avee

2. Il v avait aussi quelques femmes qui avaient été
ivrées des malins esprits, el guéries de leurs mala-

{| dies; Marie surnommée: Madeleine,, de laquelle sept

démons éiaient sorts

3. Jeanne, fenime de Chusa, intendant de Ia mai-
son d'Hérode, Susanne, el plusieurs aulres qui I'as-

aient de leurs biens.

4. Le peuple done s'assemblant en foule , et se
!vressanl. de sortir des villes pour venir vers lui, il
eur dit en parabole :

3. Celui qui séme, s'en alla semer son grain: et
en semant, une partie du grain qu'il semait tomba le
long du ¢hemin, ol elle fut loulée aux pieds; et les
oiseaux du ciel la mangerent.

¢ autre partie lomba sur des pierres; el :Qanb
lle se séeha , parce.qu'elle n'avait point d’hu-

| 7. Une autre tomba au milieu des épines; et les
¢épines croissant avee la semence, I'étounfiérent.

| 8. Une autre partie tomba dans une bonne terre

| et, élant levie, elle porta du irojt, et rendit cent

| pour un, En disant ceci, il crigit : Que celu

| tende, qui a des oreilles pour entendre.

0. Bes disciples lui demandérent ce que voulait dire

parabole,

10. Et il lear dit ; Pour vous ; il vous a é1é donné
de connaiire le mystére du royaume de Dieu: mais
| pour les auires, il ne leur est proposé qulen para-
| boles, afin qu'en voyant ils ne vowent point, et qu'en
¢coutant ils ne comprennent point.

4. Voiel donc ee que veut dire cette parabole :
La semence, c'est la parole de Dieu.
| 12, Ceux qui sont marqués par ce qui tombe le
| long du chemin, sont ceux qui éeoutent la parole di-
vine; mais le diable vient ensuile qui enléve cette
parole de leur ceeur , de peur quils ne croient, &t ne
soient sauvés,
| 15. Et ceux qui sont marqués par ce qui tombe

sur la pierre, sonteeux qui écoutant la parole de Dieu,
vent avee joie; mais ils n'onl poin de racine,
nL pour un temps, el se retirent aussitol que
hewre de la tentation ést yenue.
14. Ge qui tombe dans les épines, marque eeux

| qui ont ceoué la ; mais en qui elle est
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platibus vitz, cuntes , sullocantur , et non relerunt
fructnm. |

15. Quod autem in bonam terram : hi sunt qui in
corde bono et optimo audientes verbum retinent , et
fructum afferuat in patientid.

nim accendens , operit eam |

vase, aul subliss lecium ponit : sed supra candela-
brum ponit, ut intrantes videant lumen.

17. Non est enim ocenltam , quod non manileste-
tur, nee absconditum, quod non cognoseatur, et in
palam veniat.

18. Videte ergo quo modo audiatis. (ui enim ha-
bet dabitur illi ; et quicumque non habet, etiam quod
putat s¢ habere, auferetur ab illo.

19. Venerunt autem ad illum mater et fratres ejus,
el non poterant adire eum pra twebd, 4

20. Et nuntiatum est illi: Mater tua et fratres |
tui stant foris, volentes te videre.

21. Qui respondens , dixit ad eps : Mater mea et
fratres mei hi sunt qui verbum Dei avdiunt et fa-
ciunt,

23. Factum est antem in und dierum , ot ipse as-
eendit in navieulam, et diseipuli ejus, et ait ad {llos :
Transirelemus trans stagnum. Et ascenderunt.

23, It navigantibas illis , obdormivie , et descendit
procella venti in stagnum, et complebantur et peri-
clitabantur. |

24. Aceedentes autem, suscilaverunt eum , dicen- |
tes ; Praeeptor, perimus, At ille surgens, increpavit |
venlum, el lempestatem aquae , et cessavit; et facta
est trandquillitas, |

25. Dixit autem illis : Ubi est fides vestra? Qui |
timentes , mirati sunt ad invicem , dicentes ; (uis

pulas hic est, quia et ventis et mari imperat, el obe- |

diunt ei?

26, Et na erunt ad regionem Gerasenorum,
qui est contra Gali

27 Bt cimm sgressns esset ad terram, oceurrit il
vir quidam , qui habebat demonium jam temporibus
multis et vestimento non induehatur, neque in domo
manebat, sed in monumentis.

28. Is, ut vidit Jesum, proeidit ante illum, et ex-
clamans voce magnd , dixit : Quid mili et tibi est,
Jesu, Fili Dei Alissimi? obsecro e, ne me tor-
queas,

29. Preaecipiehat enim spiritui i 1o ut exiret
ab homine. Multis enim temporibus arripichat illum, |
et vinciehatur catenis , et compedibus custoditus, et |
ruptis vinculis agebatar & diemonio in deserta,

30. Interrogavit autem illom Jesus, dicens ; Quod |
tibi nomen es1? At ille dixit : Legio : Quia intraverant |
demonia multa in eum. I

31, Et rogabant illum ne imperaret illis ut in abys-
sum irent. g

52. Erat antem ihi grex porcorum multorum pas
eentium in monte, et rogabant eum , ut permitteret
eis in illos ingredi. Ev permisit illjs.

55, Exicrunt ergo demonia ab homine, et iny
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Souffée par les sollicitudes, par les richesses et par
e5 plaisirs de 1a vie; de sorte quils ne portent point
e Truit,

15, Enfin ce qui tombe dans la bonne terre,
Marque ceux qui, écontant la parole avee un ceur
bon et sincére, la retiennent, et portent du fruit par
la patience.
| 46,01 0’y a personne qui, aprés avoir allumé une
| lampe, la couyre d'un vase, ou la metie sous un lit :
| mais on la met sur | ndelier, afin que cenx qui
| entrent en soient é g

17. Car il o'y a rien de secret qui ne doive dtre dé-
couvert, ni rien de caché qui-ne doive étre connu, et
| paraitre publiquement.

] 18, Prencz done bien govde de quelle maniére
VOUS €coutes ; ear on donnera & celui qui a déji; et
pour- celni qui °a point, onlui dlera méme co qu'il

Croil avoir.

19. Cependant sa mére et ses fréres dtant venus
le trouver, et ne pouvant Taborder & cause de la
foule du peuple,

20. 0 Jui fut annoncé : Yotre mére et vos fréres
sont la dehors , qui désirent vous voir.

21. Mais 4 coux qui le lui annoneérent, il dil ré-
| pondant : Ma mére et mes Iréres sont comx qui
| ceoutent la parole de Dieu et qui la pratiquent.

i 2. Un jaur, étant monté dans une barque avec

| seb digeiples, il Tenr dit : Passons & Pautre bord du

| lac. s partient done.

25. Et comine ils passaient, il s'endormit ; ef un

 grand tourhillon de vent vint tout d'un coup fondre

| &ur le lac; et leur barque s'emplissant d’ean, ils
élaient en péril,
Ils s'approchérent done de lui, et le ré

C it en Joi disant : Maitre, mous périsson
Jésus, s'élant levé, parla avec menace aux vents
| et aux flols agités: ils g'apaisérent, el le calme re-

vint.

| 25, Alors il leur dit : Oit est voue foi? Mais

| eux, remplis de erainte et dadmiration , se di-

| saient P'un & Pawwre : Quel est donc celui qui
| commande de la sorte anx vents et aux flots, et qui
8'%n [it ohéir 1

26. Iis abordérent ensuite au pays des Gérasé-
niens, (jui est sur le bord opposé & la Galilée.

Et lorsque Jésus fut descendu  terre, 1 vint

| an-devant de lui un homme , depuis longtemps pos-

du démon, qui ne portait point d'habit, et ne

| demeurait point dans les maisons, mais dans les sé-

| | pulcres

25, Aussitol qu'il cut apercu Jésus, il jetaun grand
el vint se prosierner i ses pieds, en lui disant
haute voix : Jésus, Fils du Dien Trés-Haut , quy
a-t-il entre vous et moi? je vous prie, ne me tourmen-
| lex pomnt.
20, Car Jisus commandait & Pesprit immonde de
sorlir de cet homme (ait depuis long-
nps, el quoigu’on le g ié de chaines, et les
ers aux pieds, il vompait tous ses liens, et élait em-
parlé par le démon dans les déserts.
da; Quel est ton nom 711 Tui
appell ; paree que plusieurs démons
¢laient entresd homme,
31. Et ces’ ddmons le supplisient quil ne leur
| commandit point de s'en allér dans I'abime.

2. Mais comme il y avait 1h un grand troupean de
| pourceaux qui paissaient sur la montagne, ils le

5 pricrent de leur permettre d'y entrer;etil la leur

! permit.
Les démons donc sortant de cet homme, eg-




